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Reset

If headsets have any connection or function problems,
please reset the headsets:

(If the above operation does not work, please try again)

2. Put the headsets into the charging case to charge.
3. Take out the headsets and wait for 20 seconds.

1. Delete the pairing information on the device and 
turn off the device's Bluetooth functionality.

Long press the right ear + volume.

Connect Operation

X1: Tap Once Long press   
Only when it is not connected, it can be turned on or off

Problem handling Safety Instructions

Reject a callAnswer/hang up Voice Assistant Reset

Switch Song Adjust VolumePlay /Pause Power on/off

X2 2S

Clean the charging contactors of the headsets and the
charging case.

Please clean the charging contactors of the 
headsets and charging case frequently to 
avoid charging failures.  

X5

② One of headsets cannot be charged: 

X1 5SX2

Siri

X3

③ One of the headsets cannot be connected: 
Reset the headsets(See page 2).2.Turn on Bluetooth

Click <T21> to Pair
1.Take out the headsets

(Power on automatically)

Bluetooth

Device name Nova7 >

T21

"Sync volume with phone "
option turned on

Sync volume with phone

UNPAIR

Media audio

Share contacts and call
history

Do not
share

Call audio

Rename

>

T21

T21

>

3.Connection successful, click

If the headsets cannot be charged after activating the 
product (for the first time using a Bluetooth device)
please contact us to send a new product.

Drücken Sie lange auf das rechte Ohr + Lautstärke.

Verbinden

Zurücksetzen

Betrieb

X1: cliquer une fois Presse longue
Nur unverbunden, unterstützt Ein- und Ausschalten

Problembehandlung Sicherheitshinweise

Anruf ablehnen Sprachassistent Zurücksetzen Annehmen/Auflegen

Abspielen/pause Lautstärke anpassenAbspielen/pause Ein-/Ausschalten

X2 2S

Legen Sie die Ohrhörer zum Aufladen in das Ladeetui.

(Wenn der obige Vorgang nicht funktioniert, versuchen 
Sie es bitte erneut)

X5
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X1 5SX2

Siri

X3

2.Bluetooth einschalten
Klicken Sie auf <T21>
zu Pair

1.Nehmen Sie die Ohrhörer 
heraus (Ohrhörer 
automatisch einschalten)

Bluetooth

Gerätenamen Nova7 >

T21
Lautstärke mit dem Telefon
synchronisieren

ENTKOPPELN

Medienaudio

Kontakte und 
Anrufverlauf teilen

Keine
Freigabe

Anrufaudio

Umbenennen

>

T21

T21

>

3.Connection erfolgreich,
klicken Sie       "Lautstärke 
mit Telefon synchronisieren"
option turned on

Relier

Réinitialisation

opérer

X1: cliquer une fois Presse longue
Non connecté uniquement, support commutateur

Gestion des problèmes Consignes de sécurité

Appuyez et maintenez l'oreille droite + volume.

Rejeter l'appel Assistant vocal RéinitialisationRépondre/raccrocher

Changer de Chanson Régler le VolumeLecture/Pause Marche/arrêt

X2 2S

Mettez les écouteurs dans l’étui de charge pour charger.

X5
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X1 5SX2

Siri

X3

2.Activez le Bluetooth
Cliquez sur <T21>
à paire

1.Sortez les écouteurs
(Mise sous tension 
automatique des écouteurs)

Bluetooth

Nom de l'appareil Nova7 >

T21
Synchronisation du volume 
avec le téléphone

DISSOCIER

Média audio

Partage de contacts et de
l'historique dappels

Ne pas
partager

Appel audio

Renommer

>

T21

T21

>

3.Connexion réussie, cliquez
"Synchronisation du volume 
avec le téléphone"
option activée

Tenere premuto l'orecchio destro + volume.

Collegare

Resettare

Operazione

X1: fare clic una volta Pressa lunga
Solo quando non è collegato, può essere acceso o spento

Gestione dei problemi Istruzioni di sicurezza

Respingere Assistente vocale Resettare Rispondi/riaggancia

Cambia canzone Regola il volumeRiproduci/Pausa Accendere/ Spegnere

X2 2S

Metti gli auricolari nella custodia di ricarica per caricarli.

X5
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X1 5SX2

Siri

X3

1.Estrarre le cuffie
 (Accensione automatica)

Bluetooth

Nome dispositivo Nova7 >

T21
Sincronizza il volume con il 
telefono

DISSOCIA

Audio multimediale

Condividi contatti e
cronologia chiamate

Non
condividere

Chiamata audio

Rinomina

>

T21

T21

>

3.Connessione riuscita, 
fare clic       "Sincronizza il 
volume con il telefono"
opzione attivata

2.Attiva il Bluetooth
Clicca <T21> 
a coppia

Mantenga presionada la oreja derecha + volumen.

Conectar

Restablecimiento

operación

X1: hacer clic una vez Presión larga
Solo no conectado, admite encendido / apagado

Manejo de problemas Instrucciones de seguridad

Rechazar Asistente de voz Restablecimiento Responder/colgar

Cambiar canción Ajustar el VolumenReproducir /Pausa Encendido/apagado

X2 2S

Coloque los auriculares en el estuche de carga para cargarlos.

X5
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X1 5SX2

Siri

X3

2.Enciende Bluetooth
Haga clic en <T21>
para pareja

1.Saca los auriculares
(Arranque automático)

Bluetooth

Nome del dispositivo Nova7 >

T21
Sincronizar volumen con el
teléfono

DESENLAZAR

Audio multimedia

Compartir contactos e
historial de lamadas

NO
compartir

Audio de lamadas

Cambiar nombre

>

T21

T21

>

3.Conexión exitosa, haga clic
"Sincronizar volumen con el
teléfono" opción activada

接続

リセット

操作

X1: 一度クリックする 長押し
接続していないときだけ、オンまたはオフにすることができます

問題の処理 セキュリティの説明

右耳+ボリュームを長押しします。

着信を拒否する ウェイクアップシリ リセット回答/ハングアップ

音楽を切り替える 音量を調整する再生/一時停止 電源のオン/オフ

X2 2S

イヤフォンを充電ケースに入れて充電します。

X5
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X1 5SX2

Siri

X3

2.Bluetoothをオンにします
 <T21> をクリックしてペア

1.イヤホンを取り出す
 (ヘッドセット自動ブート)

Bluetooth

デバイス名 Nova7 >

T21
携带電話と音量を同期

ペアリング解除

メディアオ-ディオ

連絡先と通話履歴の共有 共有しない

通話音声

名前を变更

>

T21

T21

>

3.Connectionは成功し、
クリックします
"携带電話と音量を同期"
オプションがオンになった

CAUTION:Changes or modifications to this unit not expressly approved by the 
party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the 
equipment.

CAUTION:This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
 (2) this device must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation.

FCC Statement:This equipment has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and 
can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance 
with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning 
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:
—Reorient or relocate the receiving antenna.
—Increase the separation between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which 
the receiver is connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

RF exposure compliance statement: This device has been evaluated to meet 
the general RF exposure requirement

FCC ID: 2ATU8-T21 


